
様式９（添付１－３） 

令和２年度 帰国・外国人児童生徒等教育の推進支援事業 

（Ⅰ 帰国・外国人児童生徒等に対するきめ細かな支援事業） 

事業内容報告書の概要 

令和２年度に実施した取組の内容及び成果と課題 

１．事業の実施体制（運営協議会・連絡協議会の構成員等） 

○ 運営協議会の構成員 

    「教育委員会」指導主事、「日本語教育相談センター」日本語学習支援コーディネーター、「初期日本

語集中教室」初期日本語集中教室企画指導員 

○ 連絡協議会の構成員 

「教育委員会」指導主事、「日本語教育相談センター」日本語学習支援コーディネーター、「初期日本

語集中教室」初期日本語集中教室企画指導員・初期日本語集中教室指導員、母語学習協力員 

２．具体の取組内容  ※取り組んだ実施事項（１）～（１１）について、それぞれ記入すること 

（１）運営協議会、連絡協議会において、日本語指導が必要な児童生徒のための支援システムの効果 

的な運用方法を検討したり、各部署の情報を共有したりした。 

（２）日本語指導が必要な児童生徒が多く在籍する学校に、日本語教育適応学級担当教員を１０９名、日本語指導講師３

１名を配置した。「初期日本語集中教室」を２教室開設し、学校生活に必要な初歩的・基本的な日本語を指導した。「日本

語通級指導教室」を１６教室設置し、教科学習に必要な日本語を指導した。 

（４）「特別の教育課程」の編成方法や内容および書式について、協議・検討した。 

（５）「日本語通級指導教室」を１６教室設置し、教科学習に必要な日本語を指導した。名古屋国際センターと共催で外国

人の中学生と保護者向けに進路ガイダンスを行った。 

（６）日本語指導が必要な児童生徒が特に多く在籍する学校３４校に、母語学習協力員４０人を配置した。 

(10) 日本語教育相談センターが特別の教育課程（例）や教材集を蓄積し、学校からの相談に対応できるようにした。 

 (11)『日本語教育相談センター』に「日本語学習支援コーディネーター(６人)」を配置し、日本語指導が必要な児童生徒

の在籍校、『初期日本語集中教室』、『日本語通級指導教室』、「母語学習協力員」配置校などの関係部署の間の連絡調

整を行った。 

３．成果と課題   ※取り組んだ実施事項（１）～（１１）について、それぞれ記入すること 

（１）日本語指導が必要な児童生徒のための支援について、運営協議会や連絡協議会において検討や協議を行うこと

で、共通理解を深めることができ、組織的な支援体制を構築することができた。 

（２）教員の配置によって、日本語指導が必要な児童生徒が在籍する学校において取り出しや入り込みによる指導を行

うことができた。これによって、日本語指導が必要な児童生徒の在籍校での早期適応の一助を担うことができた。 

（４）各学校で「特別の教育課程」を編成し、取り出し指導を行う学校が増えてきた。５月に「特別の教育課程日本語指導

計画」の作成及び提出、３月に指導成果を提出させることで、指導成果を数値で把握することができた。 

（５）日本語の初期指導が終了した児童生徒、遠距離のため初期通級教室に通えない児童生徒の受け皿となっている。

保護者・児童生徒に母語で説明・相談できるようにすることで、適切な進路指導ができた。 

（６）今年度、来年度共に２名の母語学習協力員を日本語指導が必要な児童生徒が多く在籍している学校への配置拡充

をする予定であるが、対応言語の中でフィリピノ語の人材が不足している。また、日本語指導が必要な児童生徒の散在

化と多言語化いった状況に対応するためには人的配置に加え、自動翻訳機の導入を目指し、予算要求していく予定で

ある。 

（10） 日本語指導のスタンダードや教材を提供することにより、日本語指導が必要な児童生徒が少ないため、人的配置

が難しい学校でも、それを活用しながら日本語指導に取り組むことができた。  

（11） 「日本語教育相談センター」のコンサルタントが、日本語指導の必要な児童生徒の在籍校からの要請に応じて翻

訳、通訳派遣を行い、学校と児童生徒や保護者とのコミュニケーションを円滑にするための一助を担うことができた。 
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のうち、特別の教育課程で指導

を受けた児童生徒の割合 
％ ％ ％ ％ ％ ％ 

うち、個別の指導計画の指導目

標が達成できた児童生徒の割合 
％ ％ ％ ％ ％ ％ 

４．その他（今後の取組予定等） 

 

 

 

※枠は適宜広げること。（複数ページになっても差し支えない） 成果物等があれば別途提出すること。 


